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Devoted to European cultural heritage valorisation, Michael Culture Association gathers public and private organizations as well as cultural institutions from Europe, of which many represent cultural operators at national level.
It pursues the following objectives:

-Dissemination of European cultural heritage through information and communication technologies

- Developping associated digital services and uses 

- Dissemination of good practices towards professionals 

In the same vein, the association would like to pursue the following activities:

- Development of any activities pursuing either directly or indirectly the association’s aims 

-The networking of professionals from digital cultural heritage

- The development of services allowing the access to digital cultural contents 

- Management of the Michael internet portal;

- Support and development of the transmission and exchange of information, particularly via publications, conferences and events;

- Training on related subjects;

- Participation in European and international project
Its activities are:
• Management and development of the Michael Services Platform;

• Support and development of the transmission and exchange of information, particularly via publications, conferences and events;

• Research and training on related subjects; 

• Networking and participation in European and international projects.
The association monitors 4 working groups on the following inter-related themes:

1. Multilingualism 
2. Innovative services and best practices
3. Interoperability - reuse and linked data
4. New services for the field of research
Target users: 
The beneficiaries of the actions of the project are:
• public and private organizations and institutions that create, collect or own digital content;
• private citizens, interested in receiving quality contents, reliable and directly responding to their interests;
• universities and schools, which wants to use cultural contents for educational purposes in a legal and safe environment;
• small and large enterprises interested in re-use of digital content for adding value 
This activity report presents the actions achieved in 2012. 
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1/ management AND ANIMATION


· Organization

· Administrative and financial coordination and monitoring: Amitié / Dédale

· Law firm: 11.100.34

· Accountancy Management (Maria Giulia Sola / Amitié) in collaboration with the accountant firm BVM in Brussels in Brussels
· Staff Management (Cécile Brazilier / Dedale) in collaboration with the accountant firm Claris Conseil in Paris
· Coordination 
Corinne Stzeinsznaider was hired in October 2012 to coordinate the activities. She is in charge of the development of new projects, the enlargement towards new members and the communication strategy. 

Previously, she was general secretary of Relais Culture Europe, the French Contact Point of the DG Culture of the European Commission. She was in charge of supporting French operators in applying to the EC call for projects, and of the relationships with the European Commission. 

She also worked as a coordinator for Patrimoine Sans Frontières, an association dedicated to the protection of tangible and intangible heritage at French and international levels.

She is graduated in History and Cultural Heritage management from the Sorbonne University.
· General assemblies and meetings
· Rome, March 8th 2012: Board meeting

Participants: Christophe Dessaux (MCC) / Rosella Caffo (MIBAC) / Stephane Cagnot (DEDALE), Maria Teresa Natale (MIBAC)
Excused : Pier Giacomo Sola (AMITIE)

· Stockholm, May 23rd 2012: Informal meeting 

Participants: Christophe Dessaux (MCC), Monika Hagedorn-Saupe  (SPK), Katerina Moutogianni (HMC), Marie Kocinova (Moravian Museum), Maria Sliwinska (ICIMSS), Stéphane Cagnot (Dédale), Maria Teresa Natale (MIBAC), Marie-Véronique Leroi (MCC), Claire Loucopoulos (Dedale)

· Paris, June 8th 2012: Board meeting
Participants: Christophe Dessaux (MCC), Rosella Caffo (MIBAC), Maria Teresa Natale (MIBAC), Stéphane Cagnot (Dédale), Claire Loucopoulos (Dédale), Gaëlle Marchand (Dédale)
Excused : Pier Giacomo Sola (AMITIE) 

· Paris, July 2nd 2012 : General Assembly 

Participants : Christophe Dessaux (MCC), Marie-Véronique Leroi (MCC), Sylvie Max-Colinart (MCC), Stéphane Cagnot (Dédale), Claire Loucopoulos (Dédale), Gaëlle Marchand (Dédale) 

Maria Sliwinska (ICIMSS), Monika Hagedorn-Saupe (SPK), Marie Kocinova (Moravian Museum)

Rossella Caffo (ICCU – Mibac), Maria Teresa Natale (ICCU – MIBAC), Pier Giacomo Sola, via videoconference (Amitié), Katerina Moutogianni, via videoconference (Hellenic Ministry of Culture) 

· Members
 In July 2012, Michael Culture Association welcomed a new member, the Generalitat de Catalunya. 

The contact is Anna Busom Arruebo, from the technical support and inventory service. 

The Culture Department of the Generalitat de Catalunya has the following missions: 

- The promotion, cooperation and cultural diffusion.

- Cultural heritage, archives and museums.

- Cultural industries are those that encourage through public media.

- Traditional and popular Catalan culture.

- Cultural facilities.

- The development and promotion of the Catalan language.

The technical support and inventory service leads the following activities: 

- To develop and carry out maintenance of the Catalan Cultural Heritage Inventory, in coordination with other units of the Department.

- To coordinate information systems and manage databases maintenance that form the Catalan Cultural Heritage Inventory.

- To design and organize the collection, organization and methods of access to library collections of the Department.

- To analyze the use of international norms and standards for accessibility and quality of data and apply them to data sources, digital products and services of the Department.
- To coordinate the functioning of the library of the Department.

- Systematic knowledge transfer in areas of interest for the Department to ensure adequate public dissemination of cultural heritage.

2/ European projects



· LINKED HERITAGE ( CIP ICT-PSP | 1st April 2011 – 30 September 2013 
Linked Heritage has 3 main objectives: I) to contribute large quantities of new content to Europeana, from both the public and private sectors; II) to demonstrate enhancement of quality of content, in terms of metadata richness, re-use potential and uniqueness; III) to demonstrate enable improved search, retrieval and use of Europeana content. 

Linked Heritage will facilitate and deliver large-scale, long-term enhancement of Europeana and its services. The project will address the problems associated with: - Non-standard descriptive terminologies - The lack of private sector and 20th Century content - The preservation of complex metadata models within the Europeana metadata schema.

The project was launched on the 1st of April 2011. Michael Culture Association is involved as subcontractor in the WP 7, “Dissemination and training”
· DCH-RP ( FP 7, INFRA | 1st October 2012- 30th September 2014

Digital cultural heritage roadmap for preservation – Open science infrastructure for Digital Cultural Heritage in 2020 is a coordination action which main expected outcome is a validated Roadmap for the implementation of a preservation federated e-infrastructure for DCH, to be executed within future implementation projects. Such infrastructure will exploit the facilities offered by the research infrastructures, namely by NREN, Grid Initiatives and the newer data infrastructures.

DCH-RP builds upon the knowledge generated by the DC-NET ERA-NET and the INDICATE, two pioneer projects for DCH e-infrastructures where many of the DCH-RP partners participate

DCH-RP will explore: how to harmonise data preservation policies in the DCH sector at European and international level; how to progress with the dialogue among DCH institutions, e-Infrastructures, research and private organisations; governance, maintenance and sustainability models.
The project was launched on the 1st of October 2012. Michael Culture Association is involved in WP2 “Dissemination and sustainability”, in particular for the production of advocacy papers. `

· SIERA ( FP7 INCO | 1st October 2011 – 30 September 2014

Siera is an FP7 project, which objective is to reinforce closer and sustainable scientific cooperation between Palestinian and EU scientists in the field of multilingual and multicultural knowledge sharing technologies.
Michael Culture Association is an associated partner of the project. The MICHAEL portal is used as a concrete testbed for establishing scientific collaboration and integration, to investigate how to enable large-scale knowledge sharing portals with Arabic language and content.

· EUROPEANA


Michael Culture is member of the board of participants, which is responsible for:
•    appointing the members of the Executive Committee
•    representing their professional associations
•    advising on policy and strategy

Participation in the Europeana executive committee (EDL Foundation): Christophe Dessaux (as Michael Association, ended in August 2012) Monika Hagedorn-Saupe (as ICOM) – strategic orientation of Europeana, funding and governance issues…

Reflection on the integration into Europeana of the collections from Michael project

3/ Organization oF workshops



· Stockholm, May 23rd 2012, Virtual exhibitions

16:00 – 18:30, 20 participants
Venue: National Archives ​​| Fyrverkarbacken, 13 |102 29 Marieberg | Stockholm – Sweden 

  
Organised by the working group on innovative services, in the framework of the Linked Heritage project meeting. 

Cultural institutions are increasingly recurring to exhibitions that fall outside the traditional space and time parameters, and are instead staged on IT platforms. Virtual exhibitions are more and more used by museums, holders of cultural funds, as well as artists to diffuse their works. This approach is not new, but the means, technologies and methodology evolve very quickly and allow today the design of new virtual exhibitions. 

Virtual exhibitions are available at any moment, with contents of a validated and attested quality, allowing new forms of cultural exploration. Thus, they give the opportunity to promote cultural content beyond physical and social boarders. 

The workshop will contribute to the sharing of best practices examples and innovative projects on virtual exhibitions, and to the reflection on the reuse of digital cultural content. 

  

Speakers:   

- Maria Teresa Natale, Instituto Centrale per il Catalogo Unico, Italy: Case study on virtual exhibition – Indicate project 
- Eric Fugeläng:  Riksutställningar | Swedish exhibition agency 
- Claire Boonstra, Layar, Netherlands (videoconference): Applications for augmented reality  

- Thomas Sagory, Ministry of Culture, France: Virtual tours | examples of Lascaux and le Phare de Cordouan 

·  Paris, June 7th 2012, Indicate strategy and future plans workshop

14:00 – 18h30, 20 participants
Venue: C2RMF, 14 Quai François Miterrand, 75001 Paris, France

Organised in the framework of the Indicate project, in partnership with the working group on innovative services for the research. 

The aim of the workshop is to contribute to the harmonization of policies, both across the EU and in other partner countries, especially from the Mediterranean area, for the access of DCH community to e-infrastructures. Particular attention will be paid to the need to create a permanent exchange mechanism between the DCH community and the e-infrastructure community, to best practice examples, and to international cooperation. 

Speakers: 

- Antonella Fresa, Technical coordinator of Indicate: Presentation of Indicate

- Christophe Dessaux, French Ministry of Culture: Objectives of the workshop and general

overview of the countries policies 

- Rosella Caffo, Istituto Centrale per il Catalogo Unico delle biblioteche italiane e per le informazioni bibliografiche – Ministero per i Beni e le Attività Culturali, Italy: Efficient strategies and mechanisms favouring the access of the CH sector to e-infrastructure

- Sara di Giorgio: MuseID Italia

- Erhan Erkan, Turkiye Cumhuriyeti Kultur ve Turizm Bakanligi: Best practice example on preservation | Manuscripts in Turkey

- Sabrina Tomassini, GARR: From the point of view of e-infrastructures

- Federico Ruggieri, CHAIN: presentation of the CHAIN project

- Salem Al-Agtash, ASREN: Presentation of the ASREN project

Workshop session (discussion in small groups)

- Chair: Bayadir Aydinonat, Turkiye Cumhuriyeti Kultur ve Turizm Bakanligi - Rapporteur : Roberto Barbera, Cometa 

Involving e-infrastructures in policy and implementing key indicators for DCH and e-infrastructure

- Chair: Salem Al-Agtash, ASREN – Rapporteur : Borje Justrell, Riksarchivet Establishing common priorities  
· Paris, September 20th 2012: Linked Heritage technical workshop and training

9h30 – 18h

Venue: Dédale, 24 rue de l’Est, 75020 Paris

33 participants

Workshop organised in the framework of the Linked Heritage project, in cooperation with French Ministry of Culture and Dédale

The WP3 of Linked Heritage is currently developing a complete software environment that could provide all the technical functionnalities needed when it comes for a cultural institution to create or manage a terminology. 

This software environment, Terminology Management Platform (TMP), will be released in a first version at the end of September. The purpose of this workshop is to present the activity of the WP3, make a detailed demonstration of the TMP and organise a training/evaluation session so the feedback of the users could help improving and correcting TMP before its first release.

The conclusions of this workshop will be part of the second deliverable of WP3: “D3.2 Functionnal and technical specifications of the terminology management platform”
4/ COMMUNICATION


· Coordination (Maria Teresa Natale / MiBac – Gaëlle Marchand / Dedale - Claire Loucopoulos / Dédale)

· Setup of communication and promotion actions aiming European professional representatives.  
· Participation to major international workshops and conferences

· Ljubljana, February 7th 2012: Indicate workshop on Geo-coded cultural heritage content

· Rome, March 8th 2012: DC-NET final conference 
· Stockholm, May 23rd 2012: European Cultural Heritage on line. Aggregation and semantic web
· Florence, 18-19th June 2012: Global interoperability and linked data in libraries.  
· Website
Overhaul of the Michael Culture Association website, to create a resource centre on digital cultural heritage, linked to the working groups and to Minerva 
www.michael-culture.eu 
Member page
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Christophe Dessaux is a civil engineer. Since 2007, he is president of the association Michael Culture. He works at the
Directorate for Development and Intemational Affars (Secretariat General) in the Ministry of Culure and Communication,
France, where he is responsible for the Department for Research and Technology. This department s in charge of the co-
ordination of Research in the Ministry, of the implementation of national digitsation plan of cultural heriage, and of the
European development of these aciivities (Minerva, Michael, Europeana). Christophe Dessaux is the French
representative in the Commission's Member State's Expert group on Digitisation. As President of Michael Culture, heis a
member of the Executive Committee of the EDL Foundation,

Director of ICCU, she is since 2001 the Htalian representative 1o the European National Representatives Group on
Digitisation, and since 2007 to the Member States' Expert Group on Digitisation & Digital Preservation set up by the
European Commission. She managed many national and internatonal projects in this area, among others: Minerva,
Michael, Michael Plus, Athena, Dc-NET, and now the Linked Heritage project.

Stéphane Cagnot is the Director of the French Agency Dedale dedicated to culure, technologies and social innovation.
He worked for the French Ministy of Culture from 1995 to 2002, where he implemented the cultural policy for new
technologies and information society in the lle de France region. He is also the director of the international digital art
festival “Emergences” and of the SmarCity project (urban innovation [ab). As a consultant, he is involved in various.
programmes and actions led by the European Commission among others E-leaming (DG Education and Culture), E-
Content Plus and E-TEN (DG Information Society), ERANET (DG Research and Innovation). In 2004 he coordinated for
the European Commission a large study on “cultural institutions as new learing environments" and the role of ICT.

Since December 1991, he s Director of Amité. He has been working in several national and European projects in the
field of Information technology for educaton, training and culure, and worked as an expert in several European
‘Committees in this area. He has managedicontributed to over 100 research projects and studies in culture and education,
for the European Commission and EU-funded programs (Socrates, Grundivig, European Regional Development Fund,
Framework Programs, etc.), national and regional goverment bodies, cultural heritage  institutions, foundations,
‘associations, and private clients.

Since 1985, she has been staff member of the Instiut fir Museumsforschung (Staatiche Museen zu Beriin, Stitung
Preulischer Kulturbesitz), overseeing the annual visitor statistcs of all German museums. Since 1994, she has been
Head of the depariment "Visitorrelated museum research and museum statstcs”, is responsible for several European
projects and acts as the Deputy Director of the Insiitute. Since 2007 she is a member of the Board of e German Museum
Association, since 1997 she chairs the Special Interest Group on Documentation (Fachgruppe Dokumentation) in the
German Museum Association (Deutscher Museumsbund e.V.) and is Secretary of CIDOC, the documentation commitee
in ICOM. In 2001, she was nominated from the German Federal govemment to partcipate in the European NRG (National
Representatives Group on Digiisation in Culture) and is now a member in the MSEG. She is Professor in museology at
the University of Applied Sciences HTW in Berlin/Germany, and teaches terminology in museums in Krems/Austria.

She is ICIMSS director with expertise in library and information science, teaching, editing experience. Holds a PhD in
bibliology. Partcipation in a dozen of EC projects. She was a member of the Library Council senving the Ministry of
Culture, and in 2005 represented the Minister of Culture at the MINERVA project Board. In 1999 - 2001 she served as the
ICT Stories Project jury member. In 1993-1999 she was the Deputy Director of the Nicholas Copernicus Universiy Library
in Torun responsible for its computerisation and modernisation. At present she is an adjunct professor at the Faculty of
Politcs and Intemational Studies where she teaches at journalism studies, and cultural studies at the other department.
‘She is a member of Europeana Dissemination Group.
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Website
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‘application form may be published on the Association Website.
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and Minerva Network

15 Members

Over 150 institutions from

22 countries from EU and Beyond

Michael Culture actively supports the Minerva network. Minerva is a thematic
network of European professionals working on digital cultural heritage, bringing
together stakeholders and experts from all over Europe.

Minerva network gathers more than 100 cultural institutions - museums, libraries,
archives, art centers, ministries - in over 20 countries throughout Europe and beyond.

“The main goals of Minerva Network are to develop the network of professionals working
in the field of culural heritage digitization, to increase their awareness and competences
on digitzation of cultural heritage and innovative services, and to communicate and to
disseminate best practices among them.

To achieve these goals, the activiies of Minerva networkrely on the organisation of
conferences, workshops and training sessions, networking, publication of guidelines and
handbooks on digitization, dissemination of cultural heritage and communication towards.
professionals.

“The network was builtthrough the Minerva Projects, aunched in 2002, following the Lund
Action Plan, then extended, in the framework of the European Commission initiative
12010 - A European Information Society for growth and employment.

Objectives

‘The general objectives of the network are:

+ Contribute to structure the feld of professionals working on digitization of cutural
heritage

+Improve accessibility to and visibilty of European digital culural resources;

+ Support the development of the European Digital Library for accessing cultural
resources;

+Improve the quality of content and services.

+ Promote the use of digital cultural resources by business and citizens;

Faciltate exploitation of cultural digital resources, providing clear rules for their use and
re-use, respecting and protecting the creators' rights.

In Europe

Austra  Beigium « Bulgaria - Czech Republic « Estonia « Finland »
France « Germany « Greece « Hungary » reland - Haly  Latvia
Luxembourg + Malta - Norviay - Poland + Portugal - Slovak Repubic +
Siovenia - Spain - Sweden - United Kingdom

outside Europe

Azerbaijan « Egyp - Jordan - Israel
Morocco » Russian Federation » Turkey

Condtions dutiééien

Affcnar Vichae! Cuture Natwork sur une carte pls grande
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AUSTRIA

Akademie der bildensten Kinste Wien,
Kupferstichkabinett

Bundesministerium fir Unterricht, Kunst und Kultur
Joanneum Research Forschungsgeselischaft mbH
Osterreichische Nationalbibliothek
Phonogrammarchiv

‘Salzburg Research Forschungsgeselischaft mbH
Technisches Museum Wien mit Osterreichische
Mediathek

Universitat innsbruck

BELGIUM

Bibliothéque rovale de Belgique - Koninkiike

Bibliotheek van Belgié (Roval Library

Cinématheque rovale de Belaique - Belgisch

Koninklik Filmarchief (Royal Film Archive}

Culurele Biografie Viaanderen (CBV, Support facility

for archives, heritage units and museums)

DAVID, Antwerpen

Federation of European Publishers

Institut roval des Sciences natureles de Belgigue -

Koninklik Belgisch Instituut voor

Natuurwetenschappen (Roval Institute of Natural

‘Sciences)

Institut roval du Patrimoine artistioue - Koninklik

Instituut voor het Kunstpatrimonium (Royal Institute for

Cullural Heritage}

Ministere de Ia Communauts francaise de Belgioue

Ministerie van de Viaamse Gemeenschap,

‘administratie Cultuur

Musée roval de IAfrique centrale - Koninklk Museum

‘voor Midden-Afrka (Royal Museum for Central Afica

Musée Roval de Mariemont, Etablissement

scientifique de la Communauté francaise (Roval

Museum of Mariemont}

Musées rovaux des Beaux-Arts de Belgique -

Koninklike Musea voor Schone Kunsten van Belgié
Roval Museums of Fine Ars)

‘Service général du patrimoine culturel et des arts
Iastioues (General Service for Cultural Heritage and

Plastic Arts

'SP Politique scientifique - Service dinformation S&T

POD Wetenschapsbeleid - Dienst voor W&T

Informatie

Viaams Centrum voor Openbare Bibliotheken (VCOB,

‘Agency for Public Libraries in Flanders)

Viaams Centrum voor Volkscultuur (VCV, Flemish

‘Centre for the Study of Popular Culture)

Viaamse Kunstcollectie vzw (Flemish Art Collection)

CZECH REPUBLIC

Ministerstvo kultury Ceske Republiky
National Gallery in Prague

National Library

National Mt

GREECE

ELIA

Eliniko Yoourgeio Politismoy

Erevnitko Panepistimiako Insttouto Epikoinonion &
‘Ypologiston - Etnhiko Metsovio Polytechnio
1drima Averof

1drima Meizonos Ellinismou

Kentro Akoustikis kal Mousikis

Mouseio Benaki

Mouseio Phisikis Istorias

Panepistemion Patron

University of Patras

HUNGARY

Hungarian National Archives (Magyar Orszagos
Levelar)

Hungarian National Museur (Magyar Nemzeti
Mazeum

John Neumann Digital Library and Multimedia Centre
(Neumann Janos Digitalis Konyviar és Multimédia

Kozpont)

National Széchényi Library

National Széchényi Library (Orszéqos Széchényi

Konyvtan

Nemzet Kulturalis Orokséq Minisztériuma

IRELAND

An Chomhairle Leabharlanna (The Library Council
Department of Arts, Sport and Tourism

ISRAEL

Ministry of Science and Technology
The Jewish Agency for srzel

ALY

Amitie
Archivio i Stato di Firenze

ASAC - Archivio storico delle art contemporanee della
Biennale di Venezia

Biblioteca ol Storia Moderna e Contemporanea
Biblioteca Nazionale Centrale di Firenze

Biblioteca Nazionale Centrale o Roma

Discoteca di Stato

Fondazione Querini Stampalia

Istituto Centrale per gl Archivi

Istituto Centrale per il Catalogo e la Documentazione
Istituto Centrale per il Catalogo Unico

Istituto Centrale per a Patologia del Libro

Istituto Luce

Ministero per | Ben e le Ativita Culturall

Museo Gallleo

‘Osservatorio dei Programmi Internazionali per le
Biblioteche e gll Archivi

‘Soprintendenza Archeologica di Roma

Struttura cinema e mulimedia della Regione

'SLOVAK REPUBLIC

Centre of Information on Literature
House of Slovaks iving abroad

Museum of the Slovak National Uprising

‘Slovak Centre for Design

‘Slovak Film Insttute

‘Slovak Library for the Blind and Visually Impaired
‘Slovak National Gallery

‘Slovak National Museum

‘Slovak technical Museu in Kosice

‘Slovenska narodnd kniznica

‘State Gallery in Banské Bystrica

‘State Scientifc Library in Banské Bystrica

SLOVENIA

Arhiv Republike Sioveniie
Galerija Bo dar Jakac

Knii nica Otona upania

Koroska galeria likovnih umetnosti
Ministrstvo za Kulturo Republike Slovenije
Muzel noveise zodovine Sioveniie
Narodna in univerzitetna knii nica
Narodni muzel Slovenile

Osrednja kni nica Celie

Pokralinski arhiv Koper

Pokralinski muze Celle

Pokralinski muzel Pty

‘Slovenski etnografsk muzel

Umetnosina galeria Maribor
Univerzitetna kni nica Maribor
Zaodovinski arhiv Celle

Zaodovinsid arhiv Py

SPAIN

Biblioteca de Catalunva (Library of Catalonia}
Biblioteca Nacional de Espafia

Biblioteca Valenciana (Library of Valencia

Ministerio de Educacién, Cultura v Deporte =

‘Secretaria de Estado de Cultura

Museo Nacional del Prado (Prado Nacional Museurn
Museo Thyssen Boremisza (Thyssen Bomemisza
Museum

Red de Bibliotecas Universitarias de Espafia
REBIUN)

‘Subdireccion General de Coordinacion Bibliotecaria

‘Subdireccion General de los Archivos Estatales
(General Sub-directorate of State Archives)

SWEDEN

Riksarkivet
‘The National Heritage Board

The National Museum (Sweden largest art museur
The Royal Library (the National Library of Sweden
The Swedish National Council for Cultural afiairs

____Natignal TechoicalMyeey ... Jomhoedip
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Events shown i time zone: Paris





Ressources
· Publications
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Indicate Handbook on Virtual
‘exhibitions and virtual
performances
This handbook s targeted to
cultural heritage _professionals.
(curators,  archaeologists,  art
historians, archivists, librarians,
designers and web designers,
information scientsts,
communication managers, etc.)
working in the valorisaton and
dissemination of knowledge also through exhibitions and
performances made available online.

Handbook - Your terminology as a
part of the semantic web - EN
Handbook - Votre terminologie
‘comme élément du web
‘sémantique - FR

This publication, edited by Linked
Heritage WP3 and ATHENA WP4
“Terminology and _multlingualism’,
aims in priority at people working in
European museums, experts or _non-experts  in
Information Engineering andor Linguistics, who have an
interest on terminology and mulilingualism. It proposes.
recommendations _helping you o manage _your
terminology, to make it compliant and optimized for
improving mulilinguality on Europeana and to make it as.
a part of the Semantic Web following. The more you
respect them, the more you improve the future
retrievability of your digital collections online.

Case study re;
== Preservation

Long Term

This document is the result of the
= research done by the INDICATE
E partners through the Long Term
= reservation Case Study. The main
objective of this use case is to review
= the curent siuaton of digital
reservation processes in Europe, the
stale of the art of the technology used and the relation
between reservation insttutions and  e-Infrastructure
providers.

Best practice report Public-private

®
b partnership

= ‘This report provides an introduction
E to the commercial sector best
= practice in content _identfication

o description, supply chain and rights
management metadata across four
sectors within the European Union.
“The focus is on the description of the

media industry and sectors within it, the technical

specifications of standard identfiers and metadata
schemas used within each sector, and the authoritatively
recommended working practices in each. These
descriptive and explanatory considerations will form the
evidential, methodological and theoretical basis for the
remaining Linked Heritage Work Package 4 (Public-

Private Parnership) ~deliverables which wil make

recommendations for seting up parnerships between

Europeana and the commercial sector

Case study report - Geocoded
digital cultural content
Appendices
The research case study Geocoded

= Digital Cultural Content  (GCC)

investigates the _possbilites and

approaches regarding the use of e-

infrastructure in- geocoded digital

culture.

Best practice for aj research
pilots and use case studies to
digital cultural heritage

“This publication from Indicate s part
of a wider iniiative aiming to
contribute 1o the implementation of a
federated e-Infrastructure dedicated
to the research community on Digital
Culural Heritage.  Ofeering an
integrated presentation of the best practices encountered
along the project, this Handbook originates from the many
efforts made by the whole sector in the Iast years and by
many people who are working in this direction.





Writing of the booklet: “Your terminology as a part of the semantic web: recommendations for design and management”, in the framework of the Linked Heritage project. 
Translation in French
· Audiovisual content
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Vimeo

http://vimeo.com/user14659022 
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Michael Culture Association is not-for-profit organisation, founded in July 2007. The
. association is established under Belgian law (AISBL - Association Intemationale

Sans But Lucrati).

Itwas created following the Michael and Michael Plus European projects, which

permitted to create the Michael European Portal, the Multilingual Inventory of

sustainable.

Cultural Heritage in Europe. lts purpose was to continue the work on the portal
beyond the period of the EU funding and to make the network of Michael partners
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Sccop’it 

www.scoop.it/t/linked-heritage 
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“ Linked Heritage is a Best Practice Network which includes ministries,
responsible govemment agencies, content providers and aggregators, leading
research centres, publishers and SMES from 20 EU counties, together with

Israel and Russia.”
Gomment
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Publications on metadata and
long-term preservation available

on DCA website
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5/ SERVICES

 
· Terminology 

Terminology wiki
Terminology Management Platform: http://www.culture-terminology.org  
Terminology and multilingualism have been one of the main focuses of the Athena Project. Linked Heritage as a legacy of this project also deals with terminology and bring theory to practice applying the recommendations given in the Athena Project. Linked Heritage as a direct follow-up of these recommendations on terminology and multilingualism is currently working on the development of a Terminology Management Platform (TMP). This platform will allow any cultural institution to register, SKOSify and manage its terminology in a collaborative way. This Terminology Management Platform will provide a network of multilingual and cross-domain terminologies.
· Michael Inventory of Cultural Heritage: Technical progress of Michael 2.0
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Context

· The previous versions of Michael were using the SDX technology that is now no more in use nor maintained.

· During the last general assembly, the proposal for a new version of Michael using the Eprints technology has been validated. This version will be the Michael 2.0 version.

· This new version of Michael will offer improved OAI services : a national instance can be a repository or a harvester. 

· A demo on the Greek test instance in the Eprints technology has been presented.

Situation

· National instances :

· Work is ongoing for the migration of the Greek, German and Polish instance.

· Implementation of all the entities of the Michael datamodel

· The new European portal using Eprints has been installed on the server   www.michael-culture.org now points out to the new version of the portal

· Some more hard disk space has been given by the technical team of the Italian server.

· A viewer for OAI query results has been implemented  http://www.michael-culture.org/cgi/oai2?verb=ListRecords&metadataPrefix=oai_dc 

· Centralised Centralised management of the records ( Same environnement for creating, editing, and publishing the records; one same xml file for published or unpublished records.

· Preparation of a Michael 2.0 package for a new instance.

· European portal :

· Better implementation of the OAI-PMH protocol -> One single repository with different sets for digital collections, physical collections,  institutions, projects and services instead of 5 different repositories

· Better communication between the European portal and the national instances -> Same server for the European portal and the national instances, unique technical configuration

· Harmonised datamodel between  the European portal and the national instances

· Harmonised terminology between the European portal and the national instances -> use of the Terminology Management Platform to proceed with the harmonisation.

· Maintenance of the European portal and national instances is facilitated by the new technical archtitecture.

· Use of  technical bug reporting platform Gitlab in order to keep track of the versions of the Michael software for the European portal and for each national instance (for example for the Greek instance : http://test.michael-culture.org:8080/michael-2-0/michael_el )
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